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گرگان در منشآت  دشت 
فرهادمیرزا معتمدالدّوله

بازتاب نام جای های سرزمین گرگان ودشت در متون تاریخی

 چكیده
، در  فرهادمیــرزا معتمدالدّولــه، شــاهزاده ی دولتمــرد و ادیــب دوره قاجــار
لشكرکشــی محمّدشــاه قاجــار بــه دشــت گــرگان، بــه ســال 12۵2ق، حضــور 
داشــته اســت؛ ایــن اردوکشــی بــه منظــور قلع وقمــع گردنكشــان و مخالفانِ 
ســلطنت محمّدشــاه قاجــار صــورت گرفــت و درنتیجــه با ســرکوب مخالفان 
آمیختــن دو وجهــه ی نظامی-حكومتــی و  بــود. بنابرایــن، به هــم  همــراه 
نیــز فرهنگی-ادبــیِ معتمدالدّولــه، موجــب شــده اوّلاً در ایــن لشكرکشــی 
حضــور داشــته باشــد و ثانیــاً در زمــان توقّــف اردو در دشــت گــرگان، متونــی 
از نثــر و نظــم را بــه رشــته تحریــر درآورد، کــه هــم بــه عنــوان نمونه هایــی 
از مكتوبــات منثــور و منظــوم دوره قاجــار حایــز اهمیــت هســتند و هــم 
نمونه هایــی از نثــر و نظــم مكلّــف و مقیّــد بــه پارســی گویی در دوره قاجــار 
ــد ایــن آثــار ســرزمین  به شــمار رونــد. باتوجــه بــه این کــه محــلّ تولیــد و تولّ
گــرگان بــوده و خــود نیــز بخشــی از تاریــخ دوره قاجــار محســوب می شــود، بــه 
عنــوان یــک منبــع کمتــر دیــده شــده، در یادداشــت پیــش رو معرفــی خواهد 

شــد.
دشــت گرگان-  منشــآت-  معتمدالدّولــه-  فرهادمیــرزا-  کلیــدی:  واژگان 
گرگان زمین- گنبدقابوس- چمن کالپوش- محمّدشــاه قاجار- لشكرکشی 

بــه گــرگان. 

 مریم محمدشفیع
مدیر مرکز اسناد و مدارک تاریخی 

مؤسسه فرهنگی میرداماد
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 مقدمه
عمــوی  و  نایب السّــلطنه  عباس میــرزا  فرزنــد  »معتمدالدّولــه«  بــه  ملقّــب  1233ق(،   -130۵( قاجــار  فرهادمیــرزا 
، کــه در زمــان ســلطنت بــرادرش محمدشــاه قاجــار،  ، از دولتمــردان و ادبــای عصــر قاجــار ناصرالدّین شــاه قاجــار
بــه عنــوان نایب الایالــه بــه حكومــت ولایــات و ایــالات مختلــف هم چــون لرســتان، شــیراز، طالقــان، خوزســتان، 
ــود،  ــب ش ــه« ملقّ ــه »معتمدالدول ــه ب ــش از آن ک ــطه، پی ــن واس ــه همی ــده و ب ــوب ش ــدان و... منص ــتان، هم کردس
بــه »نایب الایالــه« مشــهور بــود. در ســال 12۹0ق کــه ناصرالدّین شــاه عــازم ســفر فرنــگ بــود، نیابــت ســلطنت را بــه 
کامران میــرزا ســپرده و اداره امــور دربــار و پایتخــت را بــا تفویــض اختیــارات تامــه، بــه فرهادمیــرزا واگــذار کــرد و پــس 
از بازگشــت شــاه از ســفر فرنــگ، مجــدّداً بــه حكومــت کردســتان بازگشــت. بــه اســتناد اســناد و مكاتبــات برجــای 
مانــده از فرهادمیــرزا، وی در حــدود ســال های 12۹4 تــا 12۹6 والــی ولایــات فــارس و بنــادر جنــوب و مجــدّداً در ســال 
12۹۸ والــی کردســتان بــوده اســت. فرهادمیــرزا پانزدهمیــن پســر عباس میــرزا نایب السّــلطنه بــود و مــادرش، 
فصل بهارخانــم نــام داشــت، کــه احتمــالاً ارمنــی یــا گرجــی بــود. پنــج فرزنــد از فرهادمیــرزا شــناخته شــده اســت، کــه 
عبارتنــد از: مهرماه خانــم عصمت السّــلطنه، حرمت الدّولــه، شــمس الدّوله، ســلطان اویس میــرزا و عبدالعلی میــرزا. 
ــار  ــز داشــت. از آث ــر قلــم نی ــود و دســتی ب ــر وجهــه ی سیاســی و حكومتــی، اهــل شــعر و ادب ب ــرزا عــلاوه ب فرهادمی
شــناخته شــده فرهادمیــرزا می تــوان بــه کتاب هــای: 1- قمقام الزخّــار و صمصام البتّــار در احــوالات مولی الكونیــن 
)ترجمــه  جــم  جــام   -3 مدینــه(  و  مكــه  )ســفرنامه  کفایت الدلیــل  و  هدایت الســبیل   -2 الحســین  ابی عبــدالله 
جغرافیــای جهــان، تألیــف ویلیــام پینــاک( 4- زنبیــل )ســفینه ای از موضوعــات متنــوع بــه تقلیــد از کشــكول شــیخ 
بهائــی( ۵- کنزالحســاب )ترجمــه خلاصه الحســاب شــیخ بهائــی( 6- نصــاب انگلیســی )در آمــوزش ســاده و مقدماتی 

لغــات انگلیســی( 7- دیــوان اشــعار ۸- منشــآت )مجموعــه مكاتبــات(.
همگــی آثــار شــناخته شــده از فرهادمیــرزا، تاکنــون حداقــل یک بــار منتشــر شــده و البتــه برخــی از آثــار او چندیــن 
بــار به چــاپ رســیده اســت. یكــی از مشــهورترین و ارزشــمندترین آثــار ادبــی فرهادمیــرزا، منشــآت اوســت، کــه 
نســخه های دســت نویس متعــدّدی از آن در کتابخانه هــای سراســر ایــران و ســایر کشــورهای دنیــا موجــود اســت. 
ــال  ــه رج ــه ب ــرزا معتمدالدّول ــل فرهادمی ــاً مفصّ ــف و بعض ــات مكلّ ــر مكاتب ــت ب ــتمل اس ــرزا مش ــآت فرهادمی منش
(، کــه حــدوداً شــامل چهل وهفــت مكتــوب می باشــد، کــه در  و صاحب منصبــان هم عصــر خــود )در دوره قاجــار

عنــوان هــر مكتــوب نــام مخاطــب و بعضــاً محــل و تاریــخ کتابــت نیــز آمــده اســت. 
فرهادمیــرزا بــه مجموعه هــای منشــآت ماقبــل خــود توجــه و علاقــه داشــته و ظاهــراً در آن هــا غــور می کــرده اســت. 
از نشــانه های علاقــه و توجــه فرهادمیــرزا بــه منشآت نویســی، تــلاش او تهیــه نخســتین نســخه چاپــی از منشــآت 
قائم مقــام فراهانــی اســت، چنان کــه بــا تلاش هــای وی منشــآت قائم مقــام بــرای نخســتین بــار در ســال 12۸0ق بــه 
صــورت چاپ ســنگی منتشــر شــد. بنابرایــن فرهادمیــرزا گاهــی در نگاشــتن مكتوبــات خــود بــه ایــن موضــوع توجــه 
داشــته و در زمــان فراغــت، مكتوبــات خــود را بــه ســبک ادبــی مكلّــف می نوشــته و در نهایــت احتمــالاً خــودش 
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گزیــده ای از ایــن مكتوبــات را بــه صــورت مجموعــه منشــآت تدویــن کــرده اســت. ظاهــراً منشــآت فرهادمیــرزا 
نخســتین بــار بــه کوشــش و تصحیــح و تحشــیه فرصت الدّولــه شــیرازی و بــا خــط میرزاعلینقــی ابــن میرزایوســف 
شــیرازی، در ســال 131۸ق در مطبعــه ناصــری بمبئــی )هندوســتان( بــه صــورت چاپ ســنگی چــاپ و منتشــر شــده 
و همیــن نســخه نیــز چندیــن بــار دیگــر تجدیدچــاپ گردیــده کــه از آن جملــه نســخه چــاپ ســال 1321 بمبئــی اســت. 
در ســال 136۹ منشــآت فرهادمیــرزا بــه تصحیــح غلامرضــا طباطبائی مجــد توســط انتشــارات علمــی منتشــر شــد. 
در ســال 13۸3 نیــز اســماعیل نواب صفــا تصحیــح دیگــری از منشــآت فرهادمیــرزا را توســط نشــر پیــكان منتشــر 
ســاخت. مبنــای تصحیــح طباطبائی مجــد تطبیــق نســخه دســتنویس کتابخانــه ملّــی تبریــز و نســخه چاپ ســنگی 
ــآت،  ــنگی منش ــی و چاپ س ــخه خط ــق دو نس ــر تطبی ــلاوه ب ــد ع ــت. طباطبائی مج ــوده اس ــیرازی ب ــه ش فرصت الدّول
ح داده اســت. عــلاوه برایــن، در آغــاز کتــاب یــک فهرســت از عناویــن  در پایــان هــر نامــه، لغــات دشــوار آن را نیــز شــر
نامه هــا و یــک مقدمــه مختصــر مشــتمل بــر معرفــی نســخ مــورد اســتفاده در تصحیــح کتــاب و معرفــی محتــوای کلّــی 
نامه هــا و ویژگی هــای ادبــی ایــن نامه هــا آورده اســت. در پایــان کتــاب نیــز یــک نامــه از فرصت الدّولــه شــیرازی )نامــه 
چهل وهشــتم( در جــواب فرهادمیــرزا منتشــر شــده و فهرســت مختصــری از اعــلام بــا عنــوان »فهرســت راهنمــا« 

ج شــده اســت.  در
عــلاوه بــر منشــآت فرهادمیــرزا، کتابچــه ای مشــتمل بــر یكصــدوده نامــه از فرهادمیــرزا خطــاب بــه حاجــی محمدباقــر 
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ــرزا در  ــری فرهادمی ــی دوران والیگ ــا 12۹6ق؛ یعن ــال های 12۹4 ت ــه س ــوط ب ــه آن مرب ــه ۸4 نام ــود دارد، ک ــی وج اصفهان
فــارس و حكومــت حاجــی باقــر اصفهانــی در بوشــهر و 26 نامــه دیگــر مربــوط بــه ســال 12۹۸ق اســت؛ یعنــی دورانــی 
کــه فرهادمیــرزا والــی کردســتان و باقــر اصفهانــی حاکــم تحــت نظــر وی در مریــوان بــوده اســت. از مجمــوع ایــن 110 
نامــه، ۸4 مــورد مربــوط بــه ســال های ۹6-12۹4ق توســط حشــمت اله عزیــزی تصحیــح و توســط نشــر میــراث مكتــوب 

منتشــر شــده اســت.
آمــده و از  بــا توجــه بــه این کــه در متــن منشــآت فرهادمیــرزا، چندیــن بــار اســامی نام جای هــای گرگان ودشــت 
ســوی دیگــر بــا عنایــت بــه این کــه نســخه ی موجــود از منشــآت فرهادمیــرزا در کتابخانــه مجلــس شــورای اســلامی، 
قدیمی تریــن نســخه ی شــناخته شــده اســت و توســط خــود فرهادمیــرزا نیــز اصــلاح شــده و در اشــعار ضمیمــه ی 
ایــن نســخه نیــز دوبــار بــه نام جای هــای دشــت گــرگان اشــاره گردیــده، بــر آن شــدیم تــا ضمــن تطبیق نســخه تصحیح 
طباطبائی مجــد بــا نســخه ی مجلــس، مــوارد مرتبــط بــا گرگان ودشــت را در این جــا ذکــر کــرده و هم چنیــن بــا توجــه بــه 
این کــه در پایــان نســخه کتابخانــه مجلــس، بخشــی از اشــعار فرهادمیــرزا نیــز آمــده و در اشــعار وی نیــز مــواردی در 
ارتبــاط بــا منطقــه گرگان ودشــت وجــود دارد، همگــی را در یک جــا گــردآوری و منعكــس نماییــم، تــا بــه عنــوان منبعــی 

بــرای پژوهشــگران تاریــخ محلــی ســرزمین گــرگان و اســترآباد قابــل اســتفاده باشــد. 
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  نسخه دست نویس منشآت فرهادمیرزا در كتابخانه مجلس
 ، بنابــر قــول غلامرضــا طباطبائی مجــد، نســخه دســت نویس منشــآت فرهادمیــرزا موجــود در کتابخانــه ملــی تبریــز
کــه دارای تاریــخ شــعبان 1317 می باشــد، تــا ســال 1370خ کــه ایــن کتــاب توســط طباطبائی مجــد چــاپ و منتشــر 
ــن  ــر در بی ــال حاض ــن در ح ــت. لك ــوده اس ــرزا ب ــآت فرهادمی ــده از منش ــناخته ش ــخه ی ش ــن نس ــده، قدیمی تری ش
نســخ دســت نویس موجــود در کتابخانــه مجلــس شــورای اســلامی، یــک نســخه از منشــآت فرهادمیــرزا وجــود 
ــن  ــت. ای ــز اس ــی تبری ــه مل ــخه کتابخان ــر از نس ــال قدیمی ت ــزده س ــی پان ــال 1302ق، یعن ــر آن س ــخ تحری ــه تاری دارد، ک
نســخه مشــتمل بــر دو بخــش اســت؛ بخــش نخســت: منشــآت فرهادمیــرزا و بخــش دوم: اشــعار فرهادمیــرزا 
معتمدالدولــه. هرچنــد در پایــان بخــش دوّم هیــچ نــوع انجامــه، یــا مشــخصات کتابــت وجــود نــدارد، امــا در انتهــای 
بخــش نخســت؛ یعنــی بخــش منشــآت، انجامــه ای کامــل آمــده، کــه نشــان می دهــد ایــن نســخه بــه دســتور خــود 
فرهادمیــرزا کتابــت شــده، کاتــب آن عبدالكریــم طالقانــی فشــندکی تفنگــدار ســرکاری و تاریــخ کتابــت نیــز روز جمعــه 

ســوّم ذیقعــده 1302 اســت. متــن ناجامــه نســخه مجلــس بدیــن ترتیــب اســت:
»برحســب امــر قضانظــام قدرارتســام نــوّاب کامیــاب قمــررکاب وافی العقــل وافرالفضــل عــادل کامــل کافــل کــه 
وجــود شــریفش مبتغــای احســان اســت و مســتعاد مظلومــان مقــرّب درگاه پادشــاه عــمّ اکــرم شاهنشــاه جمجــاه 
اســلام پناه روح العالمیــن ابوالقضــا بــل ابوالمــكارم ابــن المعالــی صاحب الایاله الباهــره معتمدالدوله العلیــه القاهره 
طایــف بیت الــه الحــرام و زائــر مدینــه ســیّدالانام حــاج فرهادمیــرزا ادام الــه تعالــی عمــره و اجلاله العالــی بتحریــر ایــن 
نســخه شــریفه پرداخــت کتبــه العبــد المذنــب العاصــی الحقیــر الفقیــر المحتــاج الــی ربّه الغنــی عبدالكریــم الطالقانی 

الفشــندکی تفنگــدار ســرکاری تمّــه الكتــاب فــی یوم الجمعــه ثالــث شــهر ذی القعده الحــرام فیسنــــــه 1302«.
از ویژگی هــای دیگــر ایــن نســخه ایــن اســت کــه در پشــت صفحــه آغــاز )ص1(، فرهادمیــرزا بــه خــط خــود نوشــته: 
»هوالــه تعالــی اشــعار و مهمــلات عبدالعاصــی فرهــاد ابــن ولیعهــد« و از ویژگی هــای دیگــر این نســخه آن کــه در برخی 
مــوارد نیــز بــا همیــن قلــم کــه فرهادمیــرزا در آغــاز نســخه تحریــر کــرده، مــواردی در داخــل متــن منشــآت قلم گرفتــه 
شــده و در حاشــیه اصــلاح شــده اســت. در حواشــی اوراق نیــز توضیــح لغــات و اصطلاحــات و اســامی آمــده، کــه ظاهراً 

توضیحــات خــود فرهادمیــرزا بــوده، کــه بــه قلــم شكســته کاتــب تحریــر یافتــه اســت. 
ح اســت: نســخه دســت نویس بــه خــط نســخ 14 ســطری،  مشــخصات ظاهــری نســخه ی یادشــده بدیــن شــر
عبدالكریــم تفنگــدار طالقانــی فشــندکی. تاریــخ تحریــر: 3 ذیقعــده 1302. مهدی الیــه: فرهادمیــرزا معتمدالدولــه. 
توضیحــات حواشــی بــه شكســته خــوش. عناویــن بــه شــنگرف. فواصــل بیــن جمــلات و ابیــات و خط کشــی روی 
، بــا تحریــر لاجــورد. کمندانــدازی بــه خــط تحریــر مشــكی جُفتــی.  عبــارات بــه شــنگرف. صفحــات جدول کشــی بــه  زر
ــدازی  ــن طلاان ــه آغازی ــه کتیب ــه، زمین ــش گل وبوت ــه نق ــلّا ب ــب مط ــاز مذهّ ــه آغ ــگ. دو صفح ــره نباتی رن ــذ آهارمُه کاغ
شــده، پیرامــون ســطور دو صفحــه آغــاز طلاانــدازیِ اَبــری. ابیــات داخــل متــن، داخــل جــدول مطــلّا بــا تحریــر مشــكی. 
حواشــی متــن در حدّفاصــل بیــن جــداول و کمندهــا نوشــته شــده اند. اصلاحــات بــه قلــم مشــكی درشــت کــم کار 
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فرهادمیــرزا. تعــداد اوراق 161 بــرگ. بخــش نخســت از بــرگ 2پ تــا 107ر. بخــش دوم از بــرگ 112ر تــا 160ر. جلــد تیمــاج 
 .)cm16 عــرض – cm23 قهــوه ای بــا آســتر کاغــذ بنفــش. قطــع نســخه: رقعــی )طــول

  سرزمین گرگان ودشت در منشآت و اشعار فرهادمیرزا معتمدالدّوله
ــا  ــار، در متــن نخســتین نامــه از منشــآت، کــه البتــه در نســخه مجلــس بلافاصلــه پــس از دیباچــه و ب نخســتین ب
عنــوان »آغــاز داســتان« شــروع شــده، دو عبــارت »اســتاد گرگانــی« و »گرگان زمیــن« آمــده اســت. موضــوع اصلــیِ ایــن 

مكتــوب، ذکــر حكایــت بــه ســلطنت رســیدن محمدشــاه بعــد از فتحعلی شــاه قاجــار اســت. 

 شعرِ استاد گرگانی
در برگ هــای 12پ و 13ر نســخه، ضمــن بیــان حكایــت اســتیلای محمدشــاه قاجــار بــر ری، بــه سرکشــی و طغیــان وزیر 
، آمده اســت که  ری اشــاره شــده و در ادامــه ضمــن روایــت ماجــرای دســتگیری وزیــر ری بــه دســتور محمدشــاه قاجــار

وزیــر پــس از دســتگیری، دو بیــت از »اســتاد گرگانــی« را زمزمــه می کــرد:
»... چــون چنــدی بریــن زمــان گذشــت، خدیــو شــیرگیر بــه بنــدش آورده، بــه کمنــدش انداخــت و چــون دژخیــم بــه 

کشــتن دســت گراییــد، گفتــۀ اســتاد گرگانــی را کــه ســودی نداشــت می ســرایید: 
از کردۀ خویش پشیمانم / وز گفتۀ خویش به زندانم

رو رو که بایستاد شبدیزم / بس بس که فرو گسسست خَفتانم«1 
مقصــود از »اســتاد گرگانــی« همــان مسعودســعد ســلمان اســت، کــه در برخــی تذکره هــا هم چــون تذکــره دولتشــاه، 
از  از همــدان و منشــأش  بــه عبارتــی »اصلــش  یــا  و  را »همدانــی جرجانــی«  او  آذر، مجمع الفصحــا و...  آتشــكده 
جرجــان« و دوران زندگانــی و فعالیــت شــعری او را معاصــر بــا دوران حكمروایــی »امیرعنصرالمعالــی منوچهــر ابــن 
قابــوس« دانســته  و برخــی نیــز بــه همیــن مناســبت، پســر مســعود، موســوم بــه »ســعادت« و مكنــی بــه »ابوســعید« 
ــا پســوند گرگانــی معرفــی کرده انــد. بــه همیــن اعتبــار در برخــی از نســخ دســت نویس  )ابوسعیدســعادت( را نیــز ب
دیــوان مسعودســعد، موجــود در کتابخانه هــای ایــران و جهــان، نــام شــاعر مسعودســعد ســلمان همدانــی گرگانــی 
یــا جرجانــی، ضبــط شــده، عــلاوه برایــن، در نســخه چاپ ســنگی دیــوان مســعود ســعد، کــه بــه کوشــش ابوالقاســم 
ــا  ــام شــاعر ب ــه کتابــت میرزاآقــا کمــره ای در ســال 12۹6ق در تهــران چــاپ شــده، ن تاجــر کتابفــروش خوانســاری و ب
ج شــده اســت. درحالــی کــه بنابــر قــول برخــی از  عنــوان »مســعود ابــن ســعد ابــن ســلمان همدانــی گرگانــی« در

محقّقیــن هــم انتســاب او بــه جرجــان و هــم هم عصــر دانســتن او بــا منوچهــر ابــن قابــوس نادرســت اســت. 
لكــن بــه نظــر می رســد فرهادمیــرزا نیــز بــه تبعیــت از برخــی تذکره هــا و یــا نُسَــخ دســت نویس یــا چاپ ســنگی دیــوان 

مسعودســعد، او را »اســتاد گرگانــی« نامیــده اســت. 
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 لشكركشی محمّدشاه قاجار به چمن كالپوش و گرگان در سال 1252ق
(، چنــد ســطر پــس از شــعر »اســتادگرگانی« )مسعودســعد( و  در بخــش پایانــیِ مكتــوب نخســت )از بــرگ 13ر تــا 14ر
در انتهــای حكایــتِ غلبــه ی محمّدشــاه قاجــار بــر حاکــم و وزیــر ری، بــه لشكرکشــی محمّدشــاه در ســال 12۵2ق، بــه 

چمــن کالپــوش و ســپس بــه گــرگان اشــاره شــده و در ایــن بــاب آمــده: 
»پــس از چنــدی، در ســال هزارودویســت و پنجــاه ودو )12۵2(، خســرو بهرام جنــگ2ِ ســپهراورنگ بــرای آنكــه هَرَویــان 
را گوشــمال دهــد و گــروه بداختــر هــزاره و ترکمــان و اوزبــک و افغــان را پایمــال ســازد، بــا گــرازان آتش خــوی و پلنــگان 
پرخاش جــوی، کــه هریكــی ماننــد شــیر شــرزه و مــار گــرزه کوه گــرد و هامون نوردنــد، بــه ســوی کشــور خراســان آمــد. 

لمحــرره دام اقبالــه:
لشكر جنگی که هرگز کس ندیدستی چنان / تیرهاشان مرگ پیكان، تیغ هاشان خون فشان

آن یكی هرگز نگشته یک رهی کُند از پَرشِ / وآن یكی هرگز نخفته یک دمی اندر میان
در چمــن کلّه پــوش هفتــاد دخ )=فــوج( ســرباز جانبــاز و ســی هزار ســوار نیزه گــداز انــدر میــان اوبــار اماره گیــر به شــمار 
درآورد و در آن مــرز و بــوم یكــران گــردان تاختــن و درفــش خورشــید بفــش افراختــن گرفــت. از کلّه پــوش بــا پلنــگان 
شــیرتوش زره پــوش دریاخــروش، کــه همــه بــادۀ نــاورد را نــوش کــرده و نــگار مــرگ را در آغــوش گرفتــه بودنــد، بــه 
گرگان زمیــن کــه گــرگان درنــده و کــرگان فَژغنــده را بــه بــالان درآورد، شــاه گــردون تخــتِ فیروزبخت روان شــد و ســپهی 
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، کــه  دشــنه اوژن و بــلارک زن، کــه هریكــی گــرد از رســتم دســتان و ســام نریمــان بــرده بودنــد، بــه همراهــی گرامــی بــرادر
چــون رهــی فرمانبــر اســت، بــه ســوی کهــن دز آن گــروه نامــزد فرمودنــد و آن لشــكر باشــكوه و فــرّ آن دز را بــا خــاک 

یكســان ســاختند. بیــت:
ز بس کُشته، آن دشت چون پُشته شد / دو3 صد نامور بیشتر کُشته شد

با گشاد و دل شاد برگشته، خواسته و لآل به جوال آوردند، گوسپندی در آغال و در خانه شان کاچال نماند. 
خ و پیــروزی همــرکاب اســت و از جَنــد تــا باروَنــد4 و از دریاکنــار تــا  ســخن چــه ســرایم کــه شــاه جهــان را شــادی همــر

دربنــدش زیــر فرمــان. لمحــرره دام اقبالــه: 
آفتابش شد رهی و آسمانش شد ستام / ناهدش رامشگر آمد، روزگارش شد بكام

شاها تا جهان است، روزگارت بنده و آفتاب درفشت تابنده و زندگانیت جاودانی و پاینده باد. بیت: 
نبرد افروختی بی مر به شادی ساز یک چندی / که گاهی نوبت تیغ است و گاهی نوبت ساغر 

نزیبد چون به جام رود بگرایی به بزم تو / بجز خورشید می پیما و جز ناهید رامشگر«۵ ]پایان مكتوب نخست[

 عریضه معتمدالدّوله خطاب به ناصرالدّین میرزا، كه به سال 1252ق در نزدیكی گنبدقابوس نگارش یافته
در بــرگ 14ر نســخه، پــس از پایــان مكتــوب نخســت، کــه بــا حكایــت لشكرکشــی محمّدشــاه بــه چمــن کالپــوش و 
گرگان زمیــن در ســال 12۵2ق خاتمــه یافتــه، متــن مكتــوب دوم آغــاز می شــود. عنــوان ایــن مكتــوب چنیــن اســت: 
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»ایــن خجســته نامــه در یــک شــب، یــک منــزل بــه گنبدقابــوس مانــده، در دشــت گــرگان، در اردوی کیهان پــوی، کــه 
ــت.  ــته گش ــد و نوش ــه ش ــاه ودو 12۵2 گفت ــت و پنج ــزارو دویس ــال یكه ــود، در س ــاه روزه ب ــد روز پیــش از م چهل وان

عریضــۀ]ای[ کــه بــه نظــر مبــارک رســانیدم ایــن اســت«. 
چنان کــه از عنــوان ایــن مكتــوب مشــخص اســت، اوّلاً ایــن مكتــوب در مــاه رجــب 12۵2 در یــک منزلــی گنبدقابــوس 
واقــع در دشــت گــرگان نوشــته شــده، ثانیــاً باتوجــه بــه این کــه در نامــه پیشــین بــه »لشكرکشــی محمدشــاه قاجــار 
در ســال 12۵2 بــه چمــن کالپــوش و گرگان زمیــن« اشــاره شــده و در عنــوان مكتــوب دوم نیــز بــه عبــارت »اردوی 
کیهان پــوی« اشــاره شــده، بنابرایــن روشــن اســت کــه فرهادمیــرزا خــود در لشكرکشــی محمدشــاه بــه دشــت گــرگان 

در ســال 12۵2ق حضــور داشــته اســت.
متن مكتوب دوم چنین است:  

، برخــی )= قربــان و فــدا( آســتان فرشته پاســبان همیونــت شــود، کــه ایــن  ، و رهــی جان ســپار »ایــن بنــدۀ فرمان گــذار
ســروای شــادی فزای را در یــک شــب خامــه برداشــته نگاشــته ام، اگرنــه ســزاوار پیشــگاه جهان دســتگاه، و درخُــور 
خِــرد خُرده بیــن همیونــت باشــد، گنــه از مــن اســت6 چشــم آن دارم کــه از بخشــش خســروانه و گذشــت پادشــاهانه، 
ایــن پــوزش را از ایــن بنــده درپذیرنــد، و بــر ایــن آهُــو انگشــت ننهنــد کــه دگربــاره شــاید از مهــر پادشــاهی بــه ســخن 

اگــر گرایــم، بهتــر ســرایم.
همی چشم دارم بدین روزگار/ که بخشش بیابم من از شهریار7 والسلام.۸«.۹                                                                                                  

در پــی ایــن مكتــوب ســه حكایــت آمــده، کــه هــر ســه حكایــت از نظــر نثــر ادبــی دارای ویژگــی مشــترک هســتند؛ در 
حاکیــت نخســت هیــچ حــرف »الــف« وجــود نــدارد، در حكایــت دوم هیــچ حــرف »ب« و در حكایــت ســوم نیــز هیــچ 

حــرف »ت« وجــود نــدارد. 
، بــه ســال 12۵2ق، در چمــن کالپــوش واقــع  اشــعار فرهادمیــرزا در زمــان حضــور در اردوی نظامــی محمدشــاه قاجــار

در دشــت گــرگان
در بخــش دوم نســخه دســت نویس کتابخانــه مجلــس، کــه شــامل بخشــی از اشــعار فرهادمیــرزا معتمدالدولــه 
اســت، دو شــعر آمــده، کــه درواقــع هــردو شــعر دو مكتــوب منظــوم خطــاب بــه محمدشــاه قاجــار هســتند، کــه شــاعر 
توســط ایــن دو شــعر طلــب چیــزی از شــاه کــرده اســت. ایــن دو شــعر نیــز در زمــان توقــف اردوی شــاهی در چمــن 

کالپــوش ســروده شــده اند.

  شعر نخست
نخســتین شــعر، قطعه ایســت در 11 بیــت، کــه در طلــب اســب از پادشــاه ســروده شــده و عنــوان آن چنیــن اســت: 
»ایــن قطعــه در طلــب یكــران از خســرو گــردون ایــوان در چمــن کله پــوش گفتــه شــده« و در حاشــیه، در توضیــح نــام 

»کله پــوش« نوشــته: »کــه بكالپــوش معــروف اســت«.  
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ابیات این قطعه نیز چنین است:
فرخنده گشت بخش غزالان شوخ چشم / تا شهریار خواست بعزم شكار، اسب 

، به دریاگذاراسب خورشید شد سوار بدین خنگ نیلگون /  یا شاه شد سوار
شاها به تیغ بستان امروز قندهار /  فردا هزاراسب و ترا صدهزار اسب

خورشید تیره گردد از گرد کارزار / گُردان به زین چو آرند هامون سپار اسب
آرند از گروه بداختر سپاهیان /  گوهر به کیل و زر به من و بیشمار اسب

بشكسته شد رکابش و بگسسته شد عنانش / آن کو بتاخت زی تو در کارزار اسب
عدلت چنان بود که کُنَد پاسِ اسب، شیر / وز پاس او بگردد در مرغزار، اسب

در شعر، اسب گشت ردیف، از برای آنک / کز بهر جنگ بخشدمی شهریار اسب 
کش در نبردگاه به هنگام گیرودار / هم آیدم به کار سنان هم به کار اسب

گر اسب نبودم چه نماید سنان بجنگ  /  گر نبودم سنان چه کند صد قطار اسب 
خ، شاها بادت هلال نعل / خورشید زین مجرّه عنان روزگار اسب10 تا هست چر

  شعر دوم
دومیــن شــعر یــک رباعــی اســت، کــه در طلــب آلاچیــق از شــاه، ســروده شــده و عنــوان آن چنیــن اســت: »در چمــن 

کله پــوش در طلــب الاچــوق گفتــه شــده«. 
ابیات این رباعی نیز چنین است:

ای شاه! ظفر قرین مُنجُوق تو باد / هر چیز که دلخواه تو، مرزوق تو باد
پیوسته مرا مرکب یكران تو کشت / همواره مرا خیمه اَلاچُوق تو باد11
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